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Kéziratok visz ti nem küldetnek.

k lap szellemi remit Illető közlemények a szerkesztőséghez 
intézendök.

Szétküldés körüli panaszok a szerkesztőségnek küldendők be.

ESTI KIADÁS, fára 5 kr.)

KÖZÉRDEK
POLITIKAI NAPILAP.

Budapest, hétfő, április 26.

Kdadó-tobl/oujdonos :

HALÁSZ IMRE.
Kzadó-Tzzv ■ .•

Franklin-Társulat épületében (egyetem-utcza 4.)
ELŐFIZETÉSI FELTÉTELEK:

helyben és vidékre j évre . . 20 frt Negyedévre. . 5.

Egy szám ára 8 krajezár o. é.
Hirdetések a kiadóhivatal által árjegyzék szerint számittatnak.

Figyelmeztetés.
A „Közérdekére folyton fogadtatnak 

el havi előfizetések is.

A „Közérdek“ előfizetési ára:
Egy hóra . 
Két hóra . 
Negyedévre 
Félévre 
Egy évre .

. 1 frt 80 kr.
. 3 .. 60 „
• 5 „ - „
. 10 „ - „
. 20 „ - „

Megrendelések postautalványnyal leg- 
czélszeríibben eszközölhetők. 

Könyvárusoknak százalék nem adatik.

A ..Közérdek**
kiui/n-hiratalri, Budapest, eip/etem-utcza 4. sz.

Budapest, április 20.
A „J o u r II a 1 de B r u x e 11 e s“ 

azon sensational Is hirt közli, hogy Hohen­
lohe herezeg Németország nagykövete a 
franczia kormánynál , Bismarck egyenes 
megbízása folytán meg ke rés tette a 
,,J o u mal d e s D e b a i s“-1, hogy a 
német-belga v i s z ál y r ó 1 szóló 
köziem én yeib e n nagyobb mér 
sók letet tanúsítson.

A „Figaro“ pár nappal ezelőtt azt je­
lente, bogy \ i 1 m o s császár Hatzfeld 
herezegné báli ünnepélyén igy szólt volna 
barátságos hangon Goutaut-Biron vicom­
tehoz, a berlini tranczia követhez : „Mon­
sieur i’umbaasadeur, on a voulu nous 
brouiller, tout est fini maintenant. Je tiéns 
á vous le dire“. (Nagykövet ur, ö s z- 
s z e akartak bennnün két vesz­
teni, de ü dolog már be van f e- 
i e z v e. Jónak látom ezt ö n n e 1 t ti­
ll a t n i.) A hivatalos „Journal de Paris“ 
arról biztosit, hogy e nyilatkozat teljesen 
hiteles, csakhogy a császár nem a nagykö­
vetnek, hanem a franczia katonai teljliatal- 
inazottnak Polignacnak mondta azt; a mi 
különben annak fontosságából mit sem 
von le.

A montenegrói fejedele m haj­
landónak nyilatkozott n Porta ábal aján­
lott határki igazítás elfogadására, ha a Porta 
a montenegrói követeléseket méltó tekintet­
be veszi.

Berlin, ápr. 24. (E redeti levél.) 
Berlini megbízható tudósítások szerint az 
állam minisztériumnak csak kevés kilátása 
van arra, hogy sikerülend a zárdatörvényt 
keresztülvinni. E törvényjavaslat még el­
intézetlenül hever a császári kabinetben. 
A e-ászár ugyan nem utasította vissza ezen 
előterjesztést, de ép oly kevéssé hagyta azt 
jóvá. A dolog jóformán a jövő ülésszakig 
el fog odáztatni. Időközb n, — úgy látják 
bizonyos oldalon, — oly simptomák mutat­
koznak, melyek erélyes eszközök alkalma­
zását az egyház ellen nem teszik szüksé­
gessé. A császár semmi esetre sem fogja 
tűrni, liogv azon egyházi rendek megtá- 
madtassanak, melyek betegápolással fog­
lalkoznak; mert ezek az utolsó háború 
alatt dicséretesen kitüntették magokat.

Báró Wen ck hem Béla minisz­
terelnök ma reggel Budapestre érkezett.

A nagy -váradi görögkeleti 
r omán püspöki v i c a r i u s válasz­
tása, mint a „P. Lloyd“ értesül máj. 5-kén 
történik. Popen nagy-szebeni vicariusnak 
legnagyobb chancea van a megválasztásra.

I vá n ka I m re választóihoz intézett 
nyilatkozatában kijelenti, hogy miután 
vasutigazgatói állása a képviselőséggel in- 
compatibilis, jövőre nem lép föl jelöltül.

A vasúti közlekedés bizottsága és az idegen 
hivatalnokok. Azoknak, kik az idegen vasúti 
hivatalnokok érdekében oly túlzott s odiosus 
modorú izgatást fejtenek ki, legerősebb 
argumentuma az, hogy a magyar elem nem 
bir elég szakértelmiséggel a vasúti üzlet 
vezetésére, úgy hogy ha ez az üzlet terén 
túlsúlyra emelkednék, az utasok élete 
veszélyeztetve lenne s a szeren­
csétlenségek szaporodnának. — 
Nagy, mondhatni döntő érv volna ez — ha 
igaz volna. Szerencsére azonban ellen­
kezőleg áll a dolog. Constat áljuk azt a 
tényt, hogy a Kőbánya melletti iszonyú 
baleset miatt elitéit vasúti hivatalnok közt 
egyetlen magyar születésű sem 
volt, kanem azok egy tői -egyig 
külföldiek voltak. A vasúti szeren­
csétlenségek statistikájából egyébiránt ki 
lehetne mutatni, hogy azon vasutaknál, 
melyeknél aránylag legtöbb hazai erő nyert 
alkalmazást, kisebb volt a balesetek száma, 
mint azon pályáknál, melyek majdnem ki­
zárólag idegen erőket alkalmaztak.

A kiskorúak hagyatékainak elintézésére vo­
natkozólag a belügyminiszter az igazság­
ügyminiszterrel egyetértőleg következő 
körrendeletét bocsátott a törvényhatósá­
gokhoz : Tapasztaltatván, hogy a kiskorú 
örökösöket érdeklő hagyatékok, a hagya­
téki eljárás folyama alatt, gyümölcsözés 
nélkül hagyatván, ezáltal sok esetben nem­
csak az árvák vagyona szenved jelentékeny 
megkárosodást, hanem tekintettel azon kö­
rülményre, hogy sok esetben a hagyatéki 
eljárás hosszú időt vesz igénybe, ezen idő 
alatt a kiskorúaknak ellátása és a nevelte­
tésükre való felügyelet is nagy mérvben 
megnehezittetik. Addig is, mig a közjegy­
zői intézmény életbeléptetésével,a bíróságok 
teendői megkönnyittetnének, és főként a 
hagyatéki ügyek gyors letárgyalása uj biz­
tosítékot nyerne, a sérelmeknek minél előbb 
< leje vétessék, utasítja a miniszter a tör­
vényhatóságokat azon rendeletek szabá­
lyainak szigorú megtartására, melyek 
szerint a bíróság a hivatalos beavatko­
zást igénylő, minden örökösödési ügy­
ben nemcsak a leltározást haladék nélkül 
eszközölni, hanem egyszersmind eljárásá­
nak megkezdésétől fogva egészen a hagya­
ték átadásáig ennek biztosításáról és keze­
léséről gondoskodni tartozik. A hagyaték­
hoz tartozó, vagy abba befolyó készpénzek 
a fennforgó körülményekhez képest vagy 
pénzintézetnél, vagy az állampénztáraknál 
az érdekeltek javára gyümölcsöztetendők. 
A gyámság, vagy gondnokság alatt áHó 
örökösök személyére való felügyeletet ille­
tőleg, a hagyatéki bíróságot a törvény 
oda utasítja, hogy a gyámság vagy gond­
nokság alatt levő személyeket illető örök­
ség megnyíltáról, a leltár átküldése mel­
lett, az illetékes gyámhatóságot azonnal 
értesítse. A hagyatéki bíróság továbbá a 
gyámság vagy gondnokság alatt álló örö­
kösök tartásáról és ellátásáról az örökö­
södési eljárás befejeztéig az árvaszék meg­
hallgatása mellett tartozik intézkedni.

Ezen rendeletet örömmel üdvözölnék, 
ha nem kellene attól tartanunk, hogy az

minden belügyminiszteri crély daczára is 
igen sok esetben papíron fog maradni. A 
ki ismeri a mi választott törvényhatósági 
árvaszékeink hagyományos gazdálkodását 
s páratlanul hanyag eljárását a hagyaté­
kok elintézése körül, a ki tudja, hogy Ma­
gyarországon sok 40—60 éves „árva“ sem 
képes hagyatékához jutni: nem nagy re­
ményeket táplálhat az iránt, hogy ez a 
belügyminiszteri rendelet választott árva- 
székeinket ázsiai nyugalmukból kizavar­
hatná.

Megjelent és beküldetett hoz­
zánk a fővárosi közmunkák tanácsának 
1874-ik évi működéséről szóló hivatalos 
jelentése. Az 1874-ik évi eredmények fel­
sorolásán kívül e jelentés egy szakaszt 
szentel a közmunkatanács létkérdésének, 
melyben ezen intézménynek további fenn­
tartásáért higgadt okokkal száll síkra. 
Végül közli a mérleget a fővárosi köz­
munka-alap pénzforgalmáról. A rendes be­
vételek összege tett 243,535 frt 79 krt, az 
átfutó bevételek: 745.253 frt 94 kr. ()sz- 
szesen: 988,789 frt 73 kr. A rendes kiadá­
sok tettek: 677,985 frt 90 krt. Átfutó ki­
adások 308,217 frt 56 krt. Pénzmarad­
vány 2586 frt 27 kr. Összesen: 988,789 
frt 73 kr.

A z adóügyi bizottság ma a nyil­
vános ülés előtt tárgyalás alá vette a fő­
rendiháznak a kereseti adó tjava latra 
vonatkozó módosításait, melyeket a bizott­
ság némely styláris módosításokkal elfo­
gadott. A jelentést még az ülés folyama 
alatt fogja a bizottság a ház elé terjeszteni, 
hogy az már a holnapi ülésben napirendre 
tfizettessék. A bizottság ülésében Szí á v y 
elnök távollétében Sennyey Pál b." el­
nökölt. A kormány részéről Széli Kál­
mán pénzügyminiszter volt jelen.

A polgárosított varasd-szt.- 
györgyi és varasd-körösi volt 
határőrezrdek területén fekvő 
erdők ideiglenes megadóztatá­
sáról szóló törvényjavaslat, 
melyet a pénzügyminiszter képviselőház 
mai ülésén terjesztett elő, a nevezett 
erdőket három osztályba sorozza. A 3. 
szakasz szerint az adó minden egyes 
1600 négyszögöles kataszteri hol : után az 
első osztályban huszonöt, a 2-ik osztály­
ban tizennyolez és a 3-ik osztályban tiz 
k raj ez árral állapittatik meg.“

A terézvárosi fusio. Daczára annak, hogy 
a főváros minden utczasarkán orbi et urbi 
hirdették a nagy plakátok a terézvárosi 
intelligentiának, hogy e vasárnap nagy 
forduló pontot fog jelezni a terézváros po­
litikai életében : a d. e. 11 órára hirdetett 
közgyűlésre alig jelent meg 250-300 lekö­
telezett „jámbor hallgató“ polgár, kik a 
fusionalis szónokok megtapsolására vállal­
koztak.

A jelenlevők telve voltak jó akarattal 
az éljenzésre és tapsra, mihelyt e szót hal­
lották : „fusio.“ De indokokról, föltételek­
ről szó sem volt. Dr. S w a r t z Gyula 
ügyvédet, ki egyedül volt oly merész, hogy 
a fusió lényegét ventillálni kezdte, lehur­
rogták s csak akkor volt szerencsés kedve­
zőbb hangulatra bírni a közgyűlést, mikor 
egy ügyes fordulattal a fusio dicsénekét 
penge. Azonnal megszűnt a piszegés.

A fusio sikerét Schweiger elnöknek jó 
éleze döntötte el. Bodnár ugyanis a fusio 
kivitelével megbízandó küldöttségről kez­
dett beszélni. Schweiger e beszéd hatását 
evvel ütötte el: ,,T. közgyűlés ! Ne beszél­
jünk most egyébről, mint arról, hogy a 
fusiót elfogadjuk. Legyen legalább

egy nap, melyről el m o n d hatjuk, 
hogy azon a Terézváros is egyet­
értőt t.“

A fusionált párt leendő képviselőjelölt­
jét a jövő közgyűlésen fogja kitűzni.

A „N. P. Journaléban következő 
I „érdekes leleplezést“ olvassuk : „A király 
maga gyakran igen érdekes javításokat tőn 
a miniszter-tanács határozatain. Midőn az 

í elsőfokú bíróságok újjászervezésének kér­
dése került szőnyegre, a minisztertanács 
azt határozta, hogy minden törvényszék­
nél elnökön kívül a 1 e 1 n ö k is választandó. 
Ezen intézmény a nélkül, hogy csak leg­
csekélyebb hasznára vált volna az államnak 
200,000 írttal többe került volna. Ez al­
kalommal a király a következő kérdést 
intézte a minisztertanácshoz: „Mit gondol­
nak uraim, okvetlenül szükséges-e az alel- 
nök ? Nem végezhetné-e cl ugyanazt bár­
mely bíró?“ A miniszterek meghökkenve 
bámultak egymásra és azonnal világossá 
lön előttük az, hogy az alelnök csakugyan 
époly fölösleges. A király megjegyzése 
évenkénti kétszázezer forintnyi megtaka­
rítást eszközölt.

A közjegyzőségről szóló törvényjavas­
latot véglegesen megállapította a minisz­
tertanács és Pauler Becsbe küldte. Midőn 
a törvényjavaslat ismét visszakerült, Pau­
ler lényeges stilistikai javításokat talált 
benne, melyek szembetűnő ivonvonásokkal 
voltak jelölve. Midőn a kabinet irodában 
tudakozódott, hogy ki eszközölte ezen ja­
vításokat, azt a feleletet kapta: „maga 
a király.“ A mit tiz miniszter közül egy 
sem olvasott figyelemmel, azt a király ol­
vasta. Csak e napokban történt egy ha­
sonló, de nem hasonló fontosságú eset.

A törvényszékek újjászervezéséről szóló 
törvényjavaslat szerint, három év lefolyta 
után minden egyes törvényszék személyeit 
inartikulálni kellett volna. A király nem 
volt oly körülmények között, hogy a dol­
got a miniszterekkel megbeszélhette volna, 
de megirá nekik, hogy ez igy nincs rendén. 
Sokkal czélszerübb lesz, ha a törvényhozás 
csak általában fogja megállapítani a birák 
összességét, a nélkül, hogy a törvényszé­
keket változtathatatlan kövületekké tenné. 
A miniszterek egymásra bámultak és most 
ötlött mindnyájuknak eszébe, hogy ez va­
lóban igy van és nem máskép. így taná­
csol a korona, a korona tanácsosainak.“

Ö Felsége utazása.
(Hivatalos tudósítónktól).

Gargnano fedélzete, ápr. 20. Tegnapi 
levelemben megígértem, hogy a Sinj városa 
által rendezett alkajátékról külön fogok 
irni. Most Sebenico és Spalato közt a ten­
geren nyílik alkalmam beváltani Ígére­
temet.

A játék történetével kezdem. 1715-ben 
a Sinj felett lévő erőd a velenczeiek kezé­
ben volt. A törökök vissza akarván foglalni 
e fontos pontot, mely régebben már hatal­
mukban volt, megszállották ; de rövid os­
trom után a fegyverre kelt lakosság által 
visszaverettek. E győzelem emlékére «kiju­
tottak az olasz chiostra mintájára egy ver­
senyjátékot, melyre a velenczei köztársa­
ság adta a dijakat. E század kezdetén a 
franczia kormány megtiltotta e játékot; 
1818-ban I. Ferencz császár és király itt 
utazása alkalmával jelenlétében újra életbe 
léptette. A játékot évenkint ő felsége szü­
letésnapján szokták megtartani. Most ő 
felsége jelenlétét ünnepelték meg vele.

A város végén egy széles ut két oldalán 
két állvány volt felállítva. Egyik piros szö­
vettel bevonva ő felsége kísérete számára; 
ezzel szemben a másik a pályabirák és kö­
zönség számára. Négy óra tájban, midőn ő 
felsége megjelent, már az ut egész hossza,

az állványok környéke zsúfolva volt nép­
pel. A vörös sapkák valóságos pipacs-er­
dejében voltunk. A rendet honvédek sor­
fala tartotta fenn. Az állványok előtt két 
póznáról mintegy két ölnyi magasságban 
egy zsineg vonult keresztül az utón, mely­
nek közepére egy kis üres henger volt al­
kalmazva. E henger alatt állott egy két- 
öles lándzsanyéllel kezében a kikiáltó, vö­
rös népviseletben, mereven mintegy czö- 
velc. Helyét csakis ő felsége érkezésekor 
hagyta el egy pillanatra, tisztelgésül lánd­
zsa nyelével ép oly mereven oda állva ő 
felsége páholya elé.

Zene hangjai hallatszottak ; s egy me­
net közeledett. Élükön egy vezérrel vagy 
busz csatlós közeledett, az ut két oldalán 
egymás mögé sorakozva. Gyönyörű legé­
nyek egytől-egyig, népöltözetben , bőr­
öveikben a handzsárral és pisztolylyal, 
fegyverüket vállra vetve, tisztelgésül kato 
násan tekintve ő felségére. Ezután egy 
lovas csapat jött, melynek láttára magyar 
szivem helyében megmozdult. Apró topor- 
zékoló paripákon vagy húsz magyar le­
vente a tizenötödik vagy tizenhatodik szá­
zadból ; mintha csak egy titkos családi 
képtárt rabo'tak volna ki, s elevenítettek 
volna fel az ünnep kedvéért. A fejeken 
magas medvekalpagok, egyenes fehér for­
góval ; a testen sötét szinü, hosszú szárnyú 
attilák nyak nélkül, a mellnek közepét fe­
detlenül hagyva ; a szegélyeken és mellen 
széles zsinórzat. Az attila alól világos szi­
nü, nyakig érő, fényes sujtásu mellények ; 
ez alatt színes, szüle magyar nadrág gazda­
gon kisujtásozva, s ezüst szegélyű és bojtu 
csizmaszárba húzva. Az egyedüli, a mi el­
tért a tulajdonképi magyar viselettől, a 
széles selyem kendő, mely öv gyanánt de­
rekaikra volt csavarva, különben még 
kardjuk is többnyire a széles kis görbületü 
magyar szablya volt. Még a lovak gazda­
gon kivarrott bő térítőit, régi magyar nyer­
get, a nyak pikkelyes pajzsát, s az egész 
szerszám csengő-bongó ékitéseit kell meg­
említenünk, hogy a látványnak teljes ké­
pét adjuk.

Gyönyörű jelenet volt e fényes ódon 
menet, a jelen környezetébe illesztve. Meg­
kapott mindenkit, a ki először látta. Elől 
kis csoportban öt lovas jött — a pályabi­
rák — köztük a zászlótartóval; a vezér 
kardjával, a zászlótartó a zászlóval tisz­
telgett. Mögöttük két csatlós fényes szer­
számú diszlovat vezetett. Azután jöttek a 
lándzsások párosával; lándzsáikat le­
eresztve ő felsége előtt. A menet méltósá- 
gos lassúsággal vonult el a királyi páholy 
előtt jobbra az utón vagy háromszáz lé­
pésnyire, a hol a lándzsások felállván, a 
birák előttük a csatlósokkal éji oly méltó- 
ságos menetben visszajöttek. A zene ő fel­
sége páholyának jobbján állott fel; a bi­
rák leszállván lovaikról, elfoglalták he­
lyeiket; a csatlósok az utón, a királyi pá­
holytól balra mintegy kétszáz lépésnyire 
vettek állást.

A kikiáltó egy kis kettős karikát illesz­
tett a feje feletti zsinegen függő hengerbe, 
s azután lándzsanyelével kimérve a kellő 
magasságot, félre lépett. Trombitajel hal­
latszott, és a lándzsások sorából kiválóit az 
első lovas. Rögtön a legsebesebb vágtatás- 
sál indult; a fürge ló lába alig érte a föl­
det, lovasa kissé meghajolva, feszült kéz­
zel vezette egyenesen a karikának, melyre 
szemei és lándzsája szögezve voltak ; még 
egy pillanat, a ló elrobogott a zsineg alatt, 
s a karika zörögve fűződött az ügyesen 
irányzott lándzsára. A lovas léptetve jött 
vissza, és a helyére visszatért kiáltó mögé 
állva, lándzsájáról a kikiáltó elé a földre 
eresztette a karikát. Ez fenhangon hirdette 
ki, hogy Gospodin Tripalo ennyi s ennyi 
számot talált. A középső és külső karika 
ugyanis, s az utóbbinak egyes küllő-közei 
küíön-külön számokat tesznek. A lovas

lándzsáját ezután az eléje siető csatlósnak 
adja át, és maga leszállva lováról, a birák 
állványa alatt a versenyzők sz inára ké­
szített korlátba lép be. A kikiáltó azalatt 
visszailleszti helyére a karikát. Uj trom­
bitajel hallatszik, s uj futam; csupa szép 
ló és kitűnő lovas, a lándzsával is jól bán­
nak, habár ez az egész játék eredetisége és 
férfiassága mellett talán csak mellékes do­
log. A tizenhét versenyző közül alig né­
hány hibázta el a karikát, ellenben több 
talált a középső körbe, — rögtön a nép 
zsiviói és a zenekar tusa által jutalmazva,

Az utolsó lovas is megtevőn verseny­
döfését és sorakozván a birák páholya 
alatt, a főbíró kimondá az Ítéletet. A ren­
des versenyeknél minden versenyző három 
döfést tesz, s a háromnak számbeli ered­
ménye dönti el a diadalt. Ma, hogy az 
ünnepély rövidebb legyen,« két első menet 
már előbb megtörtént, s csak az utolsó 
maradt ő felsége jelenlétére. A birák Íté­
lete Bonich Máté polgárnak adta oda a 
dijat; s az lóra ülve, azonnal elfogadd a 
főbíró kezéből a diszszalagot, melylyel 
lándzsája felékesittetett.

Ezután az egész társaság ismét lóra 
ült, s az egész menet: csatlósok, bírák és 
versenyzők, újra méltóságteljesen felvonult 
és ő felség páholya előtt félkörbe állott 
fel. A birák feje, egy derék fiatal ember, 
gyönyörű bosnyák lován, mintája egy kö­
zépkori daliának, horvát nyelven beszédet 
tartott. Mindenekelőtt a néphez fordult, és 
az alkajáték történeti jelentőségére emlé­
keztette, kiemelvén, hogy ez egy győze­
lem emlékére alapittatott, melyet őseik 
vívtak ki a török ellen ugyanazon időben, 
a midőn Leopold császár és király zentai 
és pétervári győzelmei a félhold uralmát 
megtörték. Dicsőítette a felséges Habs- 
burg-ház érdemeit és különösen Ferencz 
császár és király emlékét, a ki a nemes 
játékot ismét felélesztette; hűségre és 
törhetlen ragaszkodásra hívta fel a népet 
a felséges uralkodóház iránt. Végül azután 
ő felségéhez fordulva felajánlotta a dalmát- 
nép életét és vérét; beszédét háromszoros 
zsivióval zárta be, melyet a nép százszo­
rosán viszhangoztatott.

A beszéd hatása valóban megragadó 
volt; nemes egyszerűséggel, szónoki nyu­
galommal. s a mellett hévvel és erővel elő­
adva, e sajátságos környezetben megkapta 
még azokat is, kik szavait tán nem értet­
ték. Mintha csak a távol középkorban egy 
nemes idegen nej) küldöttsége jelent volna 
meg a szabadban trónoló király előtt, hogy 
ajánlja neki jobbágyi hódolatát. A jelenet 
rendkívül komoly és méltóságos jellemű 
volt. Az ünnepély megszűnt játék lenni, és 
jelentőséget nyert. A dalműt nép uj, fényes, 
lovagias oldaláról kívánta magát bemu­
tatni ő felségének; s ez sikerült is. Az 
egész színpadiasnak látszó ünnepélyen nem 
volt egy nevetséges mozzanat; a komoly­
ság, melylyel formaságai végrehajtattak, 
egészen természetes volt. O felségére ír. 
egész ünnepély és beszéd a legkedv-.-. bl>. 
hatottak; leszállva páholyából, a lovas ve­
zérhez lépett és néhány köszönő szó'ain 1 
jeztc ki köszönetét.

O felsége távozta után a p ;
tenger összecsapott az örömben úszó i > va­
sok körül. Én pedig, inig ez ősi öltözeteket 
láttam, — itt e most tőlünk id* gvn nej kö­
zött, — nem tudtam megszabr Állni a kép­
zelet hatalmától, mely rég ein air idők fé­
nyes és borús képei közt századok válságos 
eseményein át ragadott magával. A kovás 
puskák üdvlövései, s a duda siralmas nyc- 
kegése ébresztettek fel daljákkal népes ál­
maimból.

A volt ezéhek vagyona. Miután 
a volt ezekeket megszüntetendő s vagyo­
nuk hová fordítása iránt intézkedő tör­
vény szabályai több helyen eddigelé foga­
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— Egy és ugyanazon hivatalban szol­
gálni, mint édes apám, kiálta. Soha! Hogy 
még hivatalomban is találkozzam azon 
szenvedhetetlen zsarnokoskodással. mely 
otthon a szülei háznál agyonkinoz! Soha! 
Inkább köveket hordok az útra!

De a fiatal leány nein egyhamar enge­
dett, ha egyszer kimondta az általa kifőzött 
és hosszasan meggondolt tervet.

Mindig ismét visszatért a kérdésre az 
asszonyok ama utánozhatatlan művészeté­
vel, mely lassan, észrevétlenül át tudja 
alakítani azon akaratot, mely homlokegye­
nest ellenkezett velők.

Bármikép kerülte Maxence, mindig 
találkozott ezen eszmével, mely láthatlan 
hálójával körülszövé és sürgetőbben, ele­
venebben és ellenállhatatlanabbul fejlődött 
a mindennapi együttlét minden egyes szó­
váltásából és eseményeiből.

Ha esetleg a jelenlegi helyzet fölött 
panaszt emelt, ha megfeledkezve a függő­
ben lévő kérdésről, valami jövendőbeli lég­
vár építésébe kezdett, Lucienne kisasszony 
felelete mindig ugyanaz maradt:

— Vétkeznénk ha panaszkodnánk, mert 
szerény segédforrásaink daczára, helyze­
tünk mégis javulófélben van......... de ép
annyira vétkeznénk, ha mosolygó remé­
nyekben ringatóznánk, mert keresetünk oly 
szerény, hogy esztendők fognak múlni, mig 
oly összeget takaríthatunk meg, mely va­
lamely vállalkozásra elegendő alaptőkét 
biztosit.

(Következtetés: más valami után kell 
nézni, mi e vasúti hivatalnál jobban jöve-

! delmez; mert mi az a kétszáz frank havon- 
i ként!....)

Bár mennyire vak volt már Maxence, 
végre mégis észre kelle venni a fiatal le­
ány folytonos ostromát.

— Az ördögbe! gondola, miért ragasz­
kodik annyira azon eszméhez, engemet is 
atyám mellett láthatni, Thaller báró hiva­
talában ?

Azonban ez nem akadályozá, hogy 
lassacskán maga is belássa, hogy Lucienne 
terve az egyedüli volt, mely némi ered­
ményt, sikert és legalább lehetőséget kí­
nált az előmenetelre.

Egy este tehát, legyőzve utolsó benső 
ellenvetéseit is,

— Szólani fogok róla atyámmal, mon- 
dá Lucienne kisasszonyhoz.

Meglehet, hogy Favoral ur komolyan 
lelkére vette Costeclar ur bátor felvilágo- 
sitásait fiát illetőleg, lehet, hogy más ok­
ból cselekedett igy, tény azonban, hogy 
Favoral ur határozottan elutasitá fia ké­
relmét, legfőbb indokul felhozva azt, hogy 
lehetetlen hivatalt bízni oly emberre, ki 
jövője megrontásán dolgozik egy bukott 
teremtés kedvéért.

Maxence haragjában biborlángra gyűlt, 
midőn igy mertek bánni azon nővel, kit 
oly szenvedélyesen szeretett, s ki nemcsak 
nem járult romlásához, sőt még megmen­
tésére is törekedett.

Igyekezett a szeretett nőt kimenteni, 
de fáradsága kárba ment, s leírhatatlan 
önkivületes állapotban tért vissza a H ő t e 1 
des Foliesba.

— íme, az ön által tanácsolt lépés fé­
nyes eredménye, szólt Lucienne kisasszony­
hoz, elmondva neki a történteket.

A fiatal leány sem meglepetve, sem 
felingerelve nem volt a hallottak által.

— Jól van! feleié egyszerűen.
De Maxence nem fogadhatá el ily nyu­

godtan ez újabb csalódást, és távolról sem 
gyanúsítva Costeclar urat.

— Pedig ez nem egyéb, folytatá, mint 
mindezen otromba boltosok, pletykaságá- 
nak gyümölcse; a mint kocsikázni megy, 
mindannyian ajtajuk előtt teremnek ...

A fiatal leány megvetőleg bigyeszté fel 
bíboros ajkát.

— Előre láttam ezt, aznap, midőn el- 
fogadám Van Klopen ur ajánlatát.

— Mindenki kedvesemnek tartja önt.
— Mit bánom én, miután nem igaz!
De Maxence nem merte bevallani, hogy 

épen ez volt a bibéje, hogy épen ez bőszité 
fel annyira, mert midőn eszébe jutott ama 
nagy ellenség: a „mit fognak mondani!“ 
mely az ostobák és gyöngék iránytűje és 
elgondolá, mit fognak mondani róla, ha az 
igazság kiderül — belátá, hogy nevetség 
tárgyává kell válnia.

— Menjünk innen lakni, kezdé újra.
— Minek ! Bárhova mennénk újra kez­

dődnék a táncz. Viszonyunk feljogosítja a 
rósz nyelveket s több okot szolgáltat a 
gyanúra, semhogy kíméletet remélhetnénk.

Azonfelül ragaszkodom is e városrész­
hez..........

— Es én jobb barátja vagyok, mintsem 
elhallgassam előtte, hogy épen itt teljesen 
hirevesztett. . . .

— Senkinek sem tartozom számot adni 
arról. . . .

— Kivéve mégis barátját, a rendőrfő­
nököt..........

Szomorú mosoly vonult el a fiatal le­
ány ajkain.

— Oh! ő, feleié, tudja az igazat.
— Tehát ismét látta?
— Többször.
— A mióta ismerjük egymást ?
— Azóta.
— És nem mondta nekem !
— Nem tartottam szükségesnek.
Maxence nem faggatá tovább, de azon 

éles fájdalom, mely szivén keresztül nyi­
lait, megérteié vele, mennyire szereti Luci- 
ennet.

— Titkolódzik előttem, gondolá magá­
ban , előttem, ki véteknek tekintettem 
volna, ha bármit titokban tartok.

Mily titkok ?
Hisz bevallotta az ifjúnak, hogy egy 

bizonyos czélra törekszik, mely úgy szól­
ván életczéljává lett.

Eltitkolta-e előtte, hogy barátjának, a 
rendőrfőnökké lett csendbiztos tanácsára 
és segítsége, támogatása tudatában szüle­
tésének titkát remélte felderíthetni, és bo- 
szut állhatni azon nyomorultakon, kikjmár 
háromszor nyíltan életére törtek ?

Sohasem tőn többé említést terveiről. 
De világos volt, hogy nem ejtette el a tár­
gyat, különben egyúttal felhagyott volna 
a boulogni erdőkbeli sétakocsizással is, 
mely a legkínosabb megpróbáltatás volt 
reá nézve.

De a szenvedély nem számit, nem okos­
kodik.

— Nem bizik bennem ! ismétlé Maxence 
magában, holott én életemet adnám érte.

E gondolat annyira gyötró Maxenceot, 
hogy elhatár ;á, mikép felvilágosítást ke­
res, bármibe kerüljön, a legnagyobb sze­
rencsétlenséget is szívesebben tűrné, mint 
e sajgó kétséget, mely lelkét örök lázban 
tartá.

A mint egyedül volt ismét Lucienne 
kisasszonynyal, Összeszedő minden bátor­
ságát, és merőn szeme közé nézve a fiatal 
leánynak :

— Ön nem említi többé ellenségeit ? 
szólt röviden.

Lucienne tán kitalálta mi történik az 
ifjú lelkében.

Szelíden válaszolt.
— Én sem hallok többé rólok semmit, 

életjelt sem adtak azóta.
— Tehát ön is lemondott terveiről ?
— Semmiképen.
— Mit remélhet s mennyire van ?
— Bármily különösnek fog látszani ön­

nek, még sem mondhatok egyebet, mint­

hogy magam sem tudom. Barátom, a rend­
őrfőnök tervezett valamit, arról biztos va­
gyok és fáradhatatlan makacssággal foly­
tatja működését, de nem tudatott velem 
semmit.

Kezei között csak engedelmes eszköz 
vagyok, semmi más. Soha sem határozott 
semmit a nélkül, hogy vele ne tanácskoz­
nám s a mit ő helyesel, a mit ő kiván és 
helyben hagy, azt cselekszem.

Maxence felugrott helyéről.
— Tehát ő volt az, szólt keserű irónia 

hangján, ki — testvéri szövetségünk esz­
méjét először megpendité ?

A fiatal leány összevonta sötét szem- 
öldeit.

E vallatásszerü modor s Maxence 
hangja, láthatólag sértőleg hatottak reá.

— Legalább nem volt ellene vála­
szold.

De e válasz ép elég kitérő volt, hogy 
Maxence nyugtalanságát még inkább fo­
kozza.

— Tán tőle jött ama nagyszerű idea 
is, melyhez ön oly szívósan ragaszkodók, 
hogy én a „K ölesönös hitelban k“- 
ban alkalmazást keressek ?

— Igen, tőle.
— Mily czélból?
— Nem magyarázta meg nekem.
— Mért nem tudata ezt velem ?
— Mert felkért, hogy ne tudassam 

vele.
Maxence a társalgás kezdetén igen pi­

ros volt, most erősen elhalványult.
— A mint látom, szólt keserűséggel, e 

rendőrségbeli ember, sorsom fölött hatá­
roz, s ha holnap azt parancsolná önnek, 
hogy szakítson velem . . .

Lucienne kisasszony felegyenesedék.
— Elég I vágott szavába, szakadozott 

hangon, elég! Egész életemben nincsen egy 
tett, mely legelkeseredettebb ellenségemet 
feljogosíthatná arra, hogy őszinte loyalitá-

somban kétkedjék, s ime, ön gyáva árulás­
sal vádol!

Mit lobbant hat szememre ? Nem vol­
tam-e mindig hű azon frigyhez, melyre 
megesküdtünk egymásnak? Nem voltam-e 
mindig legjobb pajtása, legáldozatkészebb 
barátja?

Hallgattam, mert azon ember, kibe 
minden bizalmamat helyezem, felkért, hogy 
hallgassak; de azért ő tudta, hogy beszélni 
fogok, ha ön kérdezni találna, ezt előre ki­
jelentem.

Kérdezett-e ön? . . . S most mit akar­
hat még ? Hogy egy nevetséges vád alól 
mentegetődzem, hogy annyira lealázzam 
magamat beteg képzelme gyanúsításait 
csillapítani ?

Nem, ezt nem teszem! . . . .
Tán nem volt egészen igaza Luciennek.
De Maxence hibás volt, beismerd, sirt, 

esdekelt, végre megnyerd a kívánt, bocsá­
natot, mig e vita még szorosabban össze­
vond ama kötelékeket, melyek már is a fiatal 
leányhoz csatolák.

Igaz, hogy e naptól kezdve, felhasz­
nálva a Lucienne kisasszony által nyert en­
gedélyt, folyvást kérdezősködék barátnője 
lépései reményei s kilátásai felől.

Lucienne kisasszony elmondá, hogy ba­
rátja, a rendőrfőnök, Louveciennesbe ment, 
s ott a legszigorúbb kutatásokat folytatá, 
hogy az inas, ki ezentúl a Brion-kocsit ki- 
sérendi, ha Lucienne kocsikázni megy az 
erdőbe, nem lesz más mint a rendőrség egy 
meghitt személye.

Végre egyszer felszólalt a fiatal leány.
— Barátom, a rendőrfőnök azt állítja, 

hogy megtalálta az igazi nyomot.
(Folyt, köveik.)
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natositást nem nyertek, sőt a törvény hatá- 
rozmányaival ellenkező intézkedések is 
megtörténtek, a fóldm. ipar és kereske­
delmi miniszter felhívja a törvényhatósá­
gokat, hogy azon esetben, ha a törvény 
illető §-a illetőleg az ez ügyben kiadott 
körrendeletek daezára, a hatóságok terü­
leten volna olyan ezéh, mely ekkorig fel­
oszlatva nincs, vagy a feloszlatás ellenére je­
lenleg is működésben van, azok feloszlatása 
és vagyonuknak közérdekű ipari czélokra 
leendő fordítása iránt haladéktalanul in­
tézkedjenek. Hasonlókép intézkedésre leend 
szükségoly esetekben is, midőnazillető ezéh 
feloszlattatott bár, de vagyonának hova for­
dítása iránt sem maga, sem a hatóság nem 
rendelkezett, vagy arról, törvényszerű ren­
deltetésével össze nem egyezhetőleg p. a 
tagok közötti felosztás, egyházi vagy segé­
lyezési stb. czélokra való fordítás utján té­
tetett rendelkezés. A mi a feloszlott czé- 
hek azon vagyonát illeti, melynek iparcze- 
lokra fordítása iránt, a törvény szellemé­
ben, az illető törvényhatóság intézkedik, el­
várja a miniszter a törvényhatóságoktól, 
hogy inig egyrészről az apróbb, értéktele­
nebb s talán csak történelmi becscsel biró 
ingóságokat, a nem régiben Budapesten 
keletkezett iparmuzeumnak fogja adomá­
nyozni, másrészről az ingatlanok lehetőleg 
eíőnvös értékesítéséből begyülendett s az 
esetleges készpénz alapokat,a törvény szán­
dékainak megfelelőleg, mindenekelőtt pe­
dig az iparos társulás útjában álló akadá­
lyok elhárítása s az iparos képzés előmoz­
dítására fordiíandja, addig pedig, mig ez a 
siker biztosításával eszközölhető volna, 
közvetlen hatósági felügyelet alá, illetőleg, 
azok természetéhez képest, valamely pénz­
intézetnél gyümölcsözöl eg fogja elhelyezni. 
Végül pedig tekintve, hogy az ipartársula­
tok csakis alapszabaly-tervezetüknek a kir. 
kormány általi záradékolása után vannak 
jogosítva megalakulni s tekintve, hogy a 
törvényszerű megalakulás után azok csakis 
az alapszabályok értelmében működhetnek, 
a végleges megalakulás és működés csak 
azon ipartársulatoknak s csakis azon kor­
látok között engedtetik meg, melyeket 
törvényszerű alapszabályaik azoknak elő­
szabnak.
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Elnök : G h y c z y Kálmán. J egyzők : 
Húsz á r Imre, Szeniczey Ödön, 
W ii e h t e r Frigyes. A kormány részéről 
jelen vannak : S z éli Kálmán, Simonyi 
Lajos báró, Trefort Ágoston.

Elnök megnyitván az ülést d. e. 10 óra­
kor. a mult ülés jegyzőkönyvének hitelesi- 
tese után mely sajnálattal jelenti, hogy 
Mednvanszky Sándor Somogymegye 
Szigetvar országgvülési képviselő f. hó 
24-en, eleiének 58-dik évében meghalt. A 
húz ezen ve.-ztescg feletti sajnálatát jegy­
zőkönyvileg fejezi ki, s egyúttal fölhatal­
mazza az elnököt, Somogymegye Szigetvár 
kerületében a választást elrendelni.

P u s t Károly horvát képviselő utalva 
az 1868. évi 30. t. ez. 57. §-ara, mely ki­
mondja, hogy Horvát- és Szlavonország 
egész területen a horvát nyelv a hivatalos 
nyelv a közös kormány közegeire nézve is, 
mégis a közös közlekedési minisztérium 
olv rendeletet adott ki, mely szerint a ma­
gvar korona területén levő összes vasúti 
társaságok közegei is kötelesek a szolgá­
latból való elbocsattatás fenyítéke alatt bi­
zonyos határidőig kimutatni, hogy a ma­
gvar nvelvet bírják. Ezen rendelet alól 
llorvát-Szlavonország sem vétetvén ki, 
kérdi a közleked. minisztériumot, mivel iga­
zolja a t’ennt idézett törvény megsértését. 
Ki fog adatni a miniszterelnöknek. Dániel 
Krnö az adóügyi bizottság jelentését mu­
tatja be a kereseti adótjavaslatra a főren­
dek által tett módosítások tárgyában. 
Holnap fog tárgyaltatni. Molnár Antal 
a kérvényi bizottság jelentését nyújtja be. 
Szórni taton fog tárgyaltatni. Széli Kal­
man pénzügyminiszter a varasd sz.-györ- 
gyi es varasd-körösi volt határőrezredek 
területen fekvő erdők m igadóztatásáról 
szóló törvényjavaslatot terjeszti elő. Az 
adóügyi bizottsághoz utasittatotí. Tárgya­
lás alá vétetvén az adóügyi bizottság je­
lentése az adótörvenyjavaslatokra a főren­
dek által tett módosítások tárgyában: a 
módosítások minden lényegesebb vita nél­
kül változatlanul elfogadtattak.

Ezután folytatólagos tárgyalás alá vé­
tetett a kereskedelmi törvényjavaslat. 
Az ülés további folyamát reggeli lapunk­
ban fogjuk közölni.

A magyar képzőművészeti társulat 
közgyűlése.

April 25-én.)
A magyar országos képzőművészeti 

társulat ma tartotta évi rendes közgyűlé­
sét a társulat helyiségében, melyre számos 
tag jelent meg. Az ülésen Pulszky Ferencz 
elnökölt.

Mindenek előtt Greguss Ágost a v á- 
lasztmány évi jelentését olvasta föl. 
E jelentésből, melyet a társulat örvende­
tes tudomásul vett, átveszszük a követke­
zőket :

A társulat megbízván egy külön bi­
zottságot azzal, hogy az épitendő mű­
csarnok iránt teljhatalommal intézked­
jék, ezen bizottság jelentést tesz intézke­
déseiről. Ezek a lehető legörvendetesebb 
eredményre vezettek a lefolyt év alatt. A 
műcsarnok építési tervére pályázat Íratott 
ki, melynek folytán 44 pályázó jelentke­
zett úgy bel- mint külföldről. Az első 
jutalmat (2000 frank) egy hoii művé­
szünk : Láng Adolf budapesti építész, 
nyerte el. A második szintén magyar em­
bernek : Hal may Andornak Ítéltetett 
oda 1200 frank. \ égre a harmadik jutalom­
ban 800 frank, í Örs tér bécsi építész ré­
szesült. A terv igy elfogadtatván, K é 1 e r 
Napoleon helybeli építő bízatott meg az 
építés vezetésével, és a műcsarnokot 209,000 
litert vállalkozott folepiteni. A berende­
zéssel stbvel együtt ugyanaz az épület ösz- 
szesen 2 10,000 Irt költségét fog igényelni, 
s ez összegből 170,000 frt fölön már ren­
delkezik a társulat. Ezen, körülményeink 
között oly szép eredmény csak úgy volt 
elérhető, hogy valamint az uralkodóház 
tagjai, épugy a főrendek s a többi müvé- 
szetkedvelök is vetélkedtek az alapítványok

letevésében, úgy hogy ily czimen a műcsar­
nok czéljára nem kevesebb mint 73,000 frt 
jött be tavai. Csupán a műcsarnok nem ve­
zetett a kedvező eredményre, részint a mos­
toha viszonyoknál fogva, réakint pedig azért, 
mert közbejött akadályok miatt csupán 
múlt évi deczemberben volt megindítható. 
A választmány azonban reméli, hogy a meg 
szükséges összeg a jövő évben be fog foly­
ni. Örvendetes volt továbbá a műcsarnok 
czéljaira nézve az is, hogy a múzeumi kép­
tár-egylet beleolvadván a műcsarnokban 
elhelyezendő magyar iparmuzeumba, az 
előbbinek 28,000 frtnyi tőkéje szintén hoz- 
zácsatoltatott a műcsarnok építési tőkéjé­
hez. Végre a tagok száma is nem várt mó­
don szaporodott a lefolyt évi en, úgy hogy 
miga társulatnak 1873 végén csak 840 tagja 
volt, 1874. évben már 1241-re, tehát több 
mint 50"/o-al szaporodott ezek száma. A mi 
végre a vidéki tióktársulatokat illeti, igaz 
ugyan, hogy maguk a tárlatok tavaly is 
(Szegeden és Temesvárott) nemi veszte­
séggel jártak, ez utóbbiak azonban kárpó- 
toítattak azáltal, hogy e városokból rend­
kívül sokan léptek ez alkalommal a társu­
lat tagjai közé. Végre a választmány kö­
vetkező indítványokat tesz : 1. Hagyassa­
nak jóvá a műcsarnok-bizottmány eddigi 
intézkedései. 2. Szavaztassák köszönet e 
bizottság lelkes és érdemes elnökének 
Máj lát h György urnák. 3. Az uj pénz­
tári és ellenőrzési módosítások fogadtassa­
nak el.

A közgyűlés egyhangúlag elfogadta ez 
indítványokat, s ezentúl a magyar földhi­
telintézet fogja a társulat vagyonát ke­
zelni.

A számvizsgáló bizottság jelentőse tu­
domásul vétetvén, a pénztárnoknak meg­
adatik a szokott felmentés.

A társulat vagyonmérlege 1874-re a 
következő: rendelkezésre álló összegek: 
39,885 frt. Ingatlan vagyon 54,511 frt. 
Követelések 62,345 frt. Készletben levő 
műtárgyak értéke 43,845 forint. A teher 
és társulati tartozások: 23,896 frt.

A jövő évi költségelőirányzat főbb té­
telei: Összes remélhető bevételek: 17,000 
frt. Kiadások 16,152 forint. Többlet 848 
forint.

Végül megválasztatott a jövő évre a 
társulat választmánya s választmányi ta­
gok lettek :

Andrássy Gyula gróf, Barabás Miklós, 
Freund Károly, Fuchs Gusztáv, Greguss 
Ágoston, Havas Sándor, Henszlmann Imre, 
Ipolyi Arnold, Keleti Gusztáv, Keleti Ká­
roly, Klinkovics Ferencz, Ligeti Antal, 
Lipthay Kornél, Lipthay Béla báró, Má- 
day Sándor, örlay Soma, Ráth György, 
Szentgyörgyi Otto, Székely Bertalan, 
SröckT József, Than Mór. Tárkanyi Béla, 
Türr István, l’jházy Ferencz, Veber Antal, 
Zichv Antal, Hauszmann Alajos, Hirschler 
Ignácz, Lechner Lajos, Madarász \ iktor, 
Nádossy György, Podmanitzky Frigyes 
báró, Szombathelyi Antal, Maszák Hugo, 
Punszmann Gyula, Zichy Jenő gróf.

Újdonságok.
Budapest, április '26.

Sajátságos, hogy a mely lap annyira 
járatos a személyi dolgokban, mint a 
„Hon“: egész nyugodtan Írja: „Schlauch 
munkácsi püspök“. Azt hiszszük, nem kö- 
vetüuk el denunciation, ha értesítjük a 
„Hon“-t, hogy Schlauch a szatmári püs­
pök, s hogy Munkács püspöke Pásztélyi.

A kolozsvári színház erisise valahára jobb­
ra fordult. Korbuly Bogdán elfogadta a 
következő három évre az intendánsságot 
és a társulat szervezte magát. Művezető 
és rendező Kovács Gyula lesz. A társulat 
nyárára nem lesz akkora, mint eddig volt, 
s nélkülözni fogja októberig az operát. A 
mi hézag marad a személyzet között, azt 
az igazgatóság még május hó folytán uj 
szerződtetésekkel fogja pótolni.

Szerencsétlen hálái. Szőj ál- László hon- 
védhadnagyot Kisteleken, hol a gyakorla­
tuk miatt ideiglenesen állomásozott, lova 
levetette. A kapott zuzódások következté­
ben a fiatal, általánosan becsült katona 
huszonnégy órai kínlódás után meghalt. 
Szerencsétlen kimúlása annál tragikusabb, 
mert egy fiatal hölgygyei jegyben járt s 
esküvője már a jövő hóra ki is volt tűzve.

Titkos jelentés érkezett tegnap a fővárosi 
pénzügyőrséghez, mely szerint az utón 
levő egyik hajó 20U oka csempészett tö­
rök dohányt rejt méhében. Pénzügyőreink 
kimentek a — vízre, már t. i. a Dunára; 
át is kutatták a hajót szegről végre, de 
nem találtak semmit, — Ezen boszantó 
„titkos feljelentéséről eszünkbe jut egy 
másik, mely Szabolcsban történt az 50-es 
években. Jelentést kap a commissarius, 
hogy N. N. földbirtokosnak csürpadlásán 
a morzsolt kukoricza alatt néhány mázsa 
magyar dohány lappang. A pénzügyőrök 
zajt ütöttek a padláson s neki gyürkőztek 
a kutatásnak. Körülbelül ezer mérő kuko­
ricza hevert rakáson. Azt mind fel kellett 
forgatni, ha a dohányhoz akartak jutni. 
Fel is forgatták és forgattatták hivatalos 
buzgósággal — de hasztalanul. A földesül1 
pedig baráti körben markába nevetett, 
hogy felforgattatta, megszellőztette kuko- 
riczáját egy kis furfanggal — ingyen.

Árvíz. A Tisza Szeged táján, bár nem 
rohamos mérvben, de még folyton árad. 
Szerencsétlenségtől azonban, ottani tudó­
sítások szerint nem tartanak. Nem igy To­
kaj vidékén. Ott folyó hó 17-én a viz ki­
lépett medréből. A Bodrogköz valóságos 
tenger, melyből a zalkodi erdőnek csak te­
teje látszik ki. A Tisza és Bodrog folyása 
nem látszik. A tokaji töltés Rakomaztól 
kezdve egy színvonalon áll a rohanó árral. 
A Vág vize is kirontott a töltésen s ne­
hány falu határát pár órára ellepte, azon - 
ban a szeszélyes folyó már visszvonult 
ágyába.

A Kisfaludy-társaságnak szerdán folyó hó 
28-án tartandó havi ülésében először Vad- 
nay Károly „A kit mindig várnak“ czimü 
beszélyét fogja fölolvasni. Azután Zichy 
Antal egy horatiusi satirát mutat be a Fá­
bián Gábor, Greguss Ágost pedig egy ju- 
venáli satirát a Barna Ignácz forditásában. 
Végül még Greguss Ágost olvassa föl Vá- 
rady Antal két költeményét.

Jó hazafiak. Nem titok, hogy egyesek be­
perelték a kincstárt a haza oltárára 1848- 
ban tett ezüst kanalakért s gombokért. Ko­
csi L. péczeli lakos továbbment. Összesze­
dett 195 forintra rugó nálarekedt Kossuth-

bankót s elküldte annak, a kinek nevére 
szól, Kossuthnak, hogy küldjön neki ezert 
„igaz“ pénzt. Legjobban szeretne az ala­
nyai; de elfogadja a német bankot is. Kos­
suth nem röstelte a dolgot, s irt Kocsinak 
levelet, melyet az nem igen tesz az ablak- 
ba. A péczeliek pedig nagyon röstelik, 
hogy akadt közöttük, a ki Kossuthtól pénzt
kért. _ _.

A Balatonon a gőzhajózás a legközelebbi 
csütörtökön megkezdődik. Ezután egészen 
a fürdő idény megnyílásáig, (mely május 
16-kára esik), minden csütörtökön közle­
kedni fog a Kisfaludy gőzös Siófok és Ba­
laton- Füred közt.

Olcsó leányok. Kairóból írják, hogy a 
khedive újonnan hódított tartománya Kö­
zép-Afrika ama tartományainak egyike, 
melyekben igen csekély a népesség, de 
annál több a vadállat. Az egyiptomi kor­
mány most arra törekszik, hogy ez uj tar­
tományt benépesítse s kitelepítést tervez, 
melynek tagjai jó foldmivesek és iparosok 
lennének. E közben az a hir terjedt el, 
hogy az egyiptomi kormány a leányokat is 
megtizedeli és nagy tömegben szállíttatja 
majd Dar Furba, hogy ott férjhez mehes­
senek. E rémhír aztán annyira felizgatta a 
nemes fiatalságot, hogy nyakrafőre elkezd­
tek házasodni, s mig máskor tiz napoleon- 
arany hozományon alul nem is állottak 
szóba a leányokkal, most oly leányokat is 
szívesen vesznek nőül, kiknek csak két 
napoleon-arany hozományuk van.

Helyi hírek.
A marhavásári és vágóhídi jövedelmek az

utóbbi időkben aggasztó mérvben csökken­
tek. A tanács e baj okát abban látja, hogy 
a főváros ide vonatkozó rendeletéi es in­
tézkedései nem tartattak meg elég ponto­
san. Ennélfogva mai ülésében elhatározta, 
hogy az ide vonatkozó rendeleteket és in­
tézkedéseket még egyszer közzé fogja tenni, 
s azt az egyes kerületi elöljárók utján az 
illető felekkel közöltetni fogja.

Egy tartozására figyelmeztették a fővá­
rost legközelebb. A józsefvárosi uj vásár­
téren ugyanis a főváros 11 telket adott 
el a gáztársulatnak, oly kikötéssel, hogy 
ez tartozik ott lakházakat építeni. A szer­
ződés szerint azonban a vásártértől a te- 
mető-utezáig vezető 110 öl hosszú és 3 láb 
magas csatornát a tővárosnak kellett ki­
építtetni. E csatorna költsége 3090 forin­
tot tesz ki, s már régen ki kellett volna 
építtetnie, minthogy a tervezett lakházak 
már készen állnak s legközelebb haszná­
latba is vétetnek.

A ferenezvárosi templom építésének befeje­
zése érdekében tegnap több ferenezvárosi 
polgár Rupp Imre fővárosi tanácsnok ve­
zetése alatt tisztelgett a vallás- és közok­
tatásügyi miniszternél, és kérték, hogy a 
templom tető alá hozására még szükséges 
200(10 ftot a vallásalapból kiutalváoyozzon. 
A miniszter igenlőleg válaszolt.

Egy!etek, társulatok.
A pesti lövésztársulat tegnap délelőtt 9 

órakor tartotta évi közgyűlését a lövelde 
nagy termében Fuchs Ignácz elnöklete 
alatt. A jelentést Bedő János titkár olvasta 
fél. Miután a társulat eddigi helyiségében 
még csak kél évig maradhat meg, egy öt 
tagú bizottmány küldetett ki, hogy a lö­
vészet számára alkalmas helyiségről gon­
doskodjék. — Tagsági dijakból 4550 frt 
folyt be. Összes bevétel: 15539 frt 48 krt. 
kiadás: 15457 frt 05 kr. a pénztári ma­
radvány tehát 82 frt 43 krból áll. A jelen­
tés elfogadtatott s a választmánynak a fel­
mentvény megadatott. A telek megvételére 
7000 frtnyi kölcsön megszavaztatik s annak 
megkötésével a választmányt bízza meg a 
közgyűlés. — Erre Radocza János felemel­
kedve hatásos szavakban ecsetelte az egylet 
nemes és nagy „hord“-erejü czéljait. Ez 
egylet van — úgymond — hivatva^ társulás 
által minden szép és jó előmozdítására. Itt 
vettetett el a mag, melyből a polgári elem 
megizmosodott. Szónok megemlité, misze­
rint a társulat, érdemdús tagjait minden­
kor ki szokta tüntetni. Indítványozza te­
hát, hogy a társulat főfőlövészmesterének 
arczképe polgári erényeinek megörökítése 
czéljából lefestessék. — Ez indítvány álta­
lános éljenzéssel fogadtatott. Ráth K. a ki­
tüntetésért rövid beszéddel és megilletődve 
mondott köszönetét.

Táviratok.

Konstantinápoly, ápr. 26. Biztos 
értesülések szerint Hussein. Aoni pasa, 
nagyvezér hivatalától elmozdittatott. 
Utódjáról még mi sem ismeretes. Azon 
hir, mintha állítólag egy szerződés köt­
tetett volna meg a romániai vasutat 
illetőleg, alaptalan. Az alkudozások a 
különböző társulatokkal még folynak.

Brüssel, április 24. A „Echo du Parla­
ment“ hire szerint, a lüttichi püspök az ot­
tani polgármester felszólításának daczára 
is megtagadta a jubileum alkalmával tar­
tandó körmenetek beszüntetését.

Róma, április 26. A kamara többsége, a 
miniszter beszéde után, kimondta egy com­
pact összeköttetés fentartásának szükségét, 
és a költségvetési kiadások feletti mege­
gyezés lehetőségét, hogy az egyensúly 
helyreállítása minél előbb lehetővé tétessék.

Róma, április 26. A német koronaőrö­
kbe Rómán át Keudell követ kíséretében 
Nápolyba utazott.

Zagvozd, ápr. 24. A mise meghallgatása 
után ő felsége lóra ült, hogy Zagvozdba 
lovagoljon. Az idő még mindig igen rósz, 
egész éjjel esett az eső. Ő felsége nagy- 
ködben fellovagolt a 4500' magas tikobal- 
juscha-ra és áthaladva egy egeszen lakat­
lan vidéken, ma reggel 9 órakor katonai 
kíséretével együtt ide érkezett. A kocsik, 
melyeken ő felsége többi kisérete utazott, 
a falusi nép által huzattak. Ö felsége a 
magánosán álló posta- és távirdaépületnél 
szállt le, s az összegyűlt falusi lakosság 
által lelkesen üdvözeltetett. Miután ő fel­
sége egy egyszerű falusi szobában regge­
lizett, tovább kocsizott Vrgovacz felé.

Vrgovac, ápr. 25. Ő felségének Inoskitól 
Zagvozdig lovaglása alatt az idő állandóan 
rósz volt; a kocsikat, melyeken ő felségé­
nek kisérete utazott, a környékbeli lakosok 
húzták. Ő felsége Zagvozdban a magáno­
sán álló postaépületnél szállt le, hol az

ecrvbeo-yült nép által viharos éljenekkel 
fogadtatott. A falusi szobában töltött reg­
geli után nyilt tűzön megszáritotta o fel­
sége ruháját n a magas hegyen át kod s 
hóbani 3 órai ut után Vrgovadba érkezett, 
hol lelkesülten fogadtatott. Este fényes 
kivilágítás volt s a nép örömének nyilat­
kozásai benyúltak a késő éjbe.

Páris, April 25. Gambetta Belleville- 
ben tartott beszédében üdvözölte a senatus 
felállítását, egyszersmind hangsúlyozd a 
franczia derookratia békés éizelmeit.

Nápoly, április 26. A német trónörökös 
ide érkezett s a császár hadsegéde s a kir. 
kabinet főnöke által a pályaudvarban fo- 
gadtatott. A trónörökös udvari kocsin a 
kir. palotába kocsizott, hol a király őt kö­
zel ecry órai látogatásban fogadta.

Brüssel, április 25. Az „Echo du Par­
lament“ megczáfolja a „Journal de Paris“ 
czikkét, melynek czélja annak bebizonyí­
tása, hogy a belga semlegesség csak puszta 
fictió ; tagadja, hogy Francziaország azon 
garantiák megvonására gondolna, melye­
ket a belga semlegességre nézve adott. 
Megjegyzi e lap, hogy Anglia magatar­
tása által a luxemburgi kérdésben és az 
1870-iki háború előtt világosan bebizonyí­
totta, hogy a belga semlegesség garantiáit 
nem tekinti holt betűnek. — Az „Inde- 
pendance beige“ azt tartja, hogy a „Jour­
nal de Paris“ említett czikke csak szemé­
lyi véleményt fejez ki.

San-Sebastian, ápr. 24. Az a hir kering, 
hogy német hajok jőnek Zarauzba, hogy a 
Gusztáv ügyben a német lobogón ejtett 
sérelemért az elégtételt elfogadják.

Madrid, ápr. 24. A spanyol kormány a 
Gusztáv-ügyben kártalanításul 85,000 pi-

Bécs, április 26. (Elöbürze.) Hitelrészveny 
237.25. M. hitelrésze. 224.50. Lombard 141.—. 
Magyar sorsjegy —.—. Magy. földhitel —.—. 
Angol-osztrák 136.—. Frankó-magyar —.—. 
Unio-bank 114.75. Által, épitö-bank —.—. 1864-es 
—.—. 1860-as —.—. Szilárd.

Becs, ápr. 26. (Megnyitás.) Hitelrésze. 237.—. 
M. hitelrészvény 224.25. Angol-osztrák 135.80. 
Szilárd.

Nemzetgazdaság.
Tanácskozmán y az osztrák 

k e r e s k. m i n. - b a n a gabnatarif fa 
t á r g y á b a n. Az osztrák-délnémet vas­
utak kartellje alkalmából a magyar közle­
kedésügyi miniszter jegyzéket intézett a 
a bécsi kormányhoz, kérve ennek közremű­
ködését.az osztrák vasutaknál azon czélra, 
hogy a magyar gabna hasonló előnyben ré- 
szesittessék mint az orosz. Ez alkalmat 
nyújtott a bécsi minisztériumnak tanács- 
kozmány összehívására, melyben részt vett 
a lrjtántuli kormány részéről Puszvald és 
Pollanetz, magyar részről Kilényi és Bar- 
vics az érdekelt osztrák vasútoktól pedig 
Sochor, Czedik, Kühnl és Starczewski, és 
a kereskedelmi testületből Naschauer és 
Leinkauf.

Puszvald megnyitván az ülést, Sochor 
a Károly-Lajos vasút igazgatója kifejti, 
hogy az orosz vasutak megnyitása, vagyis 
1873 óta Svájczban az orosz gabna domi­
nál. Berlini tőzsérek, hik egyúttal az orosz 
vasutaknál igazgató-tanácsosok, támogat­
ják, ezen és egyéb üzleti összeköttetésük­
nél fogva az orosz vasutak tariffapolitiká- 
ját, s kieszközölnek az orosz gabnának ol­
csó szállítási dijt Délnémetországba és 
Svájczba. Ezen okból elhatározták az osz­
trák vasutak, hogy a kérdésben forgó kar­
tellt kötik.

A kereskedelmi testület kép- 
viselői kijelentik, hogy nincs kifogásuk 
azon taritfa ellen. Azonban osztrák szem­
pontból kivánniok kell, hogy a kivitelre 
és a belforgalomra szóló tanffa közti kü­
lönbség az utóbbinak lejebbszállitása által 
kiegyenlittessék. A magyar gabna 
versenyképessége nem a 11 e r á 1- 
tatott, csakhogy a magyar ter­
melő nem részesül azon elő­
nyökben, melyekben az orosz 
és gács föld m ives részesül — 
az olcsóbb szállítási dijaknál 
fogva (!)

A kereskedői testület által formulázott 
követelések következők : 1. minden kiviteli 
és átmeneti tariffa, a megszakított szállítást 
illetőleg Bécsre is érvénynyel birjou, 2. a 
magyar gabnára engedélyezett kiviteli ta­
ritfa legyen érvényes az osztrák provenien- 
tiákra és ab Bécs és ab Kaiser-Ebersdorf, 
3. hogy a belforgalomra szóló tariffát lehe­
tőleg összhangba hozzák a kiviteli taril- 
fával.

Sochor megtámadja a harmadik pon­
tot ; a német pályák is csak azért szállít­
hatták le annyira a biztosító tariffát, mivel 
a belforgalomra nézve nem hangzanak oly 
követelések, mint Austriában.

Kilényi kifejezést ád a magyar kor­
mány meggyőződésének, hogy az osztrák 
vaspályáknak nem fekszik szándékukban a 
magyar érdeket megsérteni. Mivel azonban 
tényleg úgy alakultak a viszonyok, hogy 
Magyarország nagy hátrányt szenved, kí­
vánja, hogy a magyar gabna érdekében is 
hasonló vasúti egyesülés létesüljön. A ta- 
nácskozmány czélja kipuhatolni, vájjon az 
osztrák vasutak hajlandók-e erre segédke­
zet nyújtani?

Czedik állítja, hogy az Erzsébet-pá- 
lya már tavaly is azon volt, hogy a S v á j c- 
ba és Délnémetországba irányí­
tott magyar gabnára olcsó ta­
riffa léptettessék életbe, ezen 
szándék azonban haj ó t ö ré st 
szenvedett egy magyar pálya 
ellenzésén. Alkudozzék tehát a magyar 
kormány első sorban a magyar vasutakkal.

Végül kijelentik a kereskedői testület 
képviselői, hogy a gabnavámok behozatala 
a magyar gabnakivitelnek ártott, a meny­
nyiben azon exporteurök, kik addig ré­
szint Oroszországból, részint Ma­
gyarország ból fedezték szükségletü­
ket, most vásárlásaikkal kizárólag 
Oroszországra szorítkoznak.

A franco-magyar bank 1874-re szóló üz­
leti jelentéséből, mely a tegnap tartott köz­
gyűlésen előterjesztetett, közöljük a követ­
kezőket : Legjobb törekvésünk mellett sem 
bírtunk az elmúlt 1874. üzleti évben jöve­
delmet kimutatni. Ezen körülmény a múlt 
évi terhes viszonyokon kívül különösen a 
határőrvidéki erdőüzlet elejtésével járt 
rendkívüli áldozatoknak tulajdonítandó. — 
Az ezen ügyletből reánk háramlót! 994,409

frt 63 krnyi összes veszteség nélkül az 
1874-ik évi üzlet 430,431 frt 64 kr nyere­
ményt eredményezett volna. Az egyesült 
magyar gőzhajózási társulat végleszámoló 
bizottmánya és a cs. kir. szab. osztr. duna- 
gőzhajózási társaság közt létrejött szerző­
dés foganatosíttatott, és igy ezen teher is, 
mely igazgatóságunkra oly nagy sulylyal 
nehezedett, némely függő csekélységek ki­
vételével elhárittatott. Az ebből eredő 
veszteség födöztetett az e czélra alkotott 
tartalékból. A zsilvölgyi kőszén-elárusitási 
ügyletet a pénzügyminisztérium jóváha­
gyásával egy helybeli czegre ruháztuk át, 
az ebből eredő veszteség szinte a tartalék­
ból födöztetett. . ,

Az értékpapír-állományból a romániai 
elsőbbségi törzskötvények valamivel a m. 
deczember 31-iki árfolyamon felül a folyó 
évben eladattak, az Erfurt-Hof-Eger-i vas­
úti részvények és elsőbbségi kötvények be­
váltása pedig szinte közel kilátásban van.

Értékpapír-állományunk főtételét az 
első magyar vasúti kocsigyár-társulat rész­
vényei képezik, melynek üzleti kimutatá- 
Sait _ Ugy mint a múlt évben — ezen je­
lentésünkhöz csatoljuk. A gyár jelentékeny 
leiratások mellett csak 5 százalékos jöve­
delmet hozott az elmúlt 18l4-ki üzleti év­
ben, és most némely hazai vasutak igazga­
tóságaitól nyert megbízások által a legkö­
zelebbi időre munkával el van látva.

A Lindemann és Zsuppansky-féle cseh­
országi kőszénbányákra a tulajdonos con­
sortium „Humboldt“ ezég alatt részvény­
társulatot alakított, melynek a saját ré­
szükre eső részvényei értékpapír-állomá­
nyunkban felvétettek. Ezen részvények 
után már a legközelebbi időben jövedelem 
várható, minthogy csak egy rövid szárny­
vonal kiépítése szükséges, hogy ezen bá­
nyák gazdag elárusitási területtel össze­
köttessenek. Ezen részvényekre, úgyszin­
tén az értékpapír-állomány némely cseké­
lyebb tételeire, melyek a tőzsdén nem je­
gyeztetnek, az átvitt veszteségi tartalékban 
megfelelő összegeket állítottunk be.

A vételáron beállított ingatlanok még 
a jelen viszonyok közt is mérsékelt kama­
tozást nyújtanak a mérlegben kimutatott 
tiszta jövedelmek által.

A múlt évi üzleti jelentésben felsorolt 
syndicatusok 6904 frt 33 kr kivételével 
végleg legombolyittattak.

A Károly város-fiumei^ vasut_ építésé­
ből eredő igényeink kielégítése végett a 
kezdeményező lépések megtétettek és biz­
ton reméljük, hogy a kormány a perleke­
dés kikerülése végett igényeinket egyez­
kedési utón mielőbb kielégitendi.

A magyar észak-nyugoti vasúti con­
sortium biztosítékának visszaadása iránti 
tárgyalás az országgyűlésen valószínűleg 
még a jelen ülésszak alatt fog telvetetni és 
elintéztetni.

A Győr-tiopron-ebenfurti vasútépí­
tési engedély a vállalatra nézve némely 
kedvező módosításokban részesült. A tár­
sulat megalakult, és a pálya Győrtől Sop­
ronig az engedély-okmány értelmében még 
a folyó év végefelé a forgalomnak átadható 
leend.

A sugárúti építő vállalatot illetőleg 
van szerencsénk jelenteni, hogy a folyó 
évben a vállalat öt házat épit, és ezenkívül 
is igen élénk építkezés kezdetett meg azon 
telekbirtokosok részéről, kik aconsortium- 
tól telkeket vettek.

A romániai dohány-egyedáruság mind­
inkább kifejlődik, a múlt évi augusztus 
6-án lezárt üzleti év 230,665 franc 47 c. 
veszteséget mutatott ki, a mi az első szer­
vezési év veszteségével szemben 95%-os 
javulást mutat. A harmadik évben a fo­
gyasztás 25—30 százalékkal volt nagjobb, 
mint a múlt évben, és a 3-ik év első felére 
f. é. febr. 6-án felállított mérleg már 
320,000 franc tiszta jövedelmet mutat ki.

Az activumok közt a határőrvidéki er­
dőüzletnél beállított 559,223 frt 94 ki ma­
gában foglalja a consortium által eladott 
famennyiségekért a folyó es jövő évben 
esedékes vételárnál és a zágrábi katonai 
főparancsnokságnál még létező biztosíték­
nak reánk eső részét, mely utóbbi az eladott 
erdő letárolása után ismét folyóvá leend.

Az activumok közt felsorolt consortiá- 
lis ügyleteken kivül még a magyar észak­
keleti vasút kiépítésénél is 3%-os részesü­
lésünk van, — mint ez korábbi jelentése­
inkből ismeretes, melyre jogaink fenntar­
tása mellett ugyan, de mégis minden 
eshetőségre gondoskodunk egy megfelelő 
összegnek a veszteségi tartalékban lett 
beállítása által.

Váltóházunk múlt évi jövedelme a ren­
delkezésére adott tőkéhez aránylag kielé­
gítőnek mondható. Az activumok közt „át­
meneti kamatok“ czimén mutatkozó összeg 
a folyó évben már befolyt.

Á mérlegben már felsorolt hitelezők 
részben kiegyenlittetnek a hason összeggel 
mutatkozó adósok által, a maradvány na­
gyobb része pedig a folyó évben már kie- 
gyenlittetett, ugy hogy hitelezőink összes 
követelése jelenleg mintegy 300,000 fo­
rintra rúg.

A folyó banküzletre a rendelkezésünk­
re állott mérsékelt pénzkészlet mellett is 
kiváló gondot fordítottunk a múlt évben, 
és ezen üzleti ágat a folyó évben is a ren­
delkezésünkre jövő nagyobb pénzkészlettel 
fo íozott mérvben gondozni fogjuk. A még 
le nem gombolyított vállalatokból, syndi- 
catusi részesülésekből és kétséges követe­
lésekből esetleg eredő veszteségekből a 
múlt évben beállított 3.786,109 frt 55 kr­
ból véglegesen leíratott 993,586 frt 83 kr., 
ugy hogy jövőre e czimen még 2.791,522 
frt 72 kr., marad beállítva, mely összeg 
ellentételét képezi a mérlegben előforduló 
azon kétséges activumoknak, melyeknek 
megbirálására az év lezártával biztos tám­
pontjaink voltak.

Végül az igazgatótanács a közgyűlés­
nek következő indítványokat terjeszti elő : 
hogy az előadott igazgatósági jelentést és 
az 1874-iki mérleget jóváhagyni; az igaz­
gatótanács és az igazgatóságnak az 1874. 
évi ügykezelésre nézve a felmentvényt 
megadni; — és az 1873-ik évi zárszáma­
dásból eredő veszteség beszámításával 
1874. évi deczember 31-én kimutatott tő­
keveszteséget 3.055,687 forint 55 krral uj 
számlára átvinni méltóztassék.

W o 1 n y a jelentéssel nincs megelé­
gedve ; a sok évi járandóságok, költségek 
igen nagy összegekre rúgnak ; azért őnem 
táplálja azon vérmes reményeket, melyek­
ről a jelentés szól. A romániai dohány-

egyedáruság körüli eljárást szintén gán­
csolja. Bossányi az egész jelentést 
részletesen bírálja, s a választmány eljárá­
sával nincs megelégedve. A mostani üzlet 
sem jobb az előbbinél; indítványozza te­
hát, hoo-y egy bizottság küldessék ki, mely 
az egész iizfetet átvizsgálja s mely az újra 
egybehívandó közgyűlésnek jelentéit te- 
gyen

Bauer Zsigmond vál. tag, Bossányi- 
nak azt válaszolja, hogy felfogása tévés. A 
franco-magyar bank kénytelen volt ezen 
rósz üzleteket kötni, mivel az akkori pénz­
ügyminiszter kivánatára történt ahatarőr- 
vidéki szerencsétlen üzlet. A bank az utol­
só évben semmi uj vállalatba nem fogott, 
hanem a régieket igyekezett legombolyí­
tani ; most a bank több hitelt érdemel, mint 
mikor gazdag volt Ily értelemben szólt 
Brüll Miksa is, ki azt mondja, bogy a vá­
lasztmány arra törekedett, hogy a bank 
consolidálja magát.

Bossányi még mindig nincs meg­
nyugtatva, de indítványát visszavonja, 
hogy azt bejelentvén, szabályszerüleg majd 
Írásban beadhassa. A többség Bossányi és 
Hamichs kivételével, kik 20 szavazatot 
képviselnek, a jelentést elfogadja s a fel­
mentvényt megadja. Elnök jelenti, hogj 
Pulszky F. és Máday S. leköszöntek, azon­
kívül Gerzon Miksa és Bauer Zs. ki lettek 
sorsolva; e szerint 4 vál. tag helye töl­
tendő be. Máday S. indítványozza, hogy 
egyelőre csak két vál. tag választassák, 
mert az uj keresk. törvény szerint társa­
ságok egészen másként fognak alakíttatni. 
Erre közfelkiáltással Gerson M. és Bauer 
Zs. választatott meg. Egyéb indítvány nem 
tétetvén, elnök a közgyűlést bezárja.

Értéktőzsde. (Glatz, Holzwarth és 
Schubert budapesti és bécsi bankháztól.)

Budapest, ápr. 26-án. Az előtőzsdén 
osztr. hitel 237-30-on, más értékekre nem 
volt kötés. A déli tőzsdén osztr. hitelre 
237-30 —237-50 közt némi üzlet (zárlat 
237-60—237-70. Kötés előfordult: m. 
vamti kölcsönre 100-40, szőllődézsma 771 t 
m. hitel 224-50, m. földhitel 77-30 tiszt- 
vis.-egylet 18—19, Ganz 235, keresk. bank 
zálogl. 88.12. Keresett: m. vasúti köl­
csön 100.40, k i n á 11 a t o 11: p. lóvasut 
219, angol-magyar 13.25, Erzsébet gőzm. 
121, molnárok és sütők 150, Viktória 93, 
gyapjumosó 103, fővárosi tak. 140.

Bécs, ápr. 25. Tőzsdén tökéletes üzlet­
hiány, zárlat, osztr. hitel 236.75, Anglob. 
135, Unió 103.75, magyar hitel 223.75, 
magyar földhitel 77.50.

Bécs, április 24. A mai tőzsdén csekély 
forgalom, szilárd irány, megállapodottabb 
jegyzés. A berlini contremine kevés hatás­
sal dicsekedhetik ; de mégis sikerének fé­
lelme okozta, hogy a hausse nem tett na­
gyobb haladást, melyet annál inkább re­
mélhetni, miután a májusi szelvényben te­
temes támaszt talál. De tőzsdénkben hi­
ányzik minden önállóság, mindenben vár 
lökést a külföldtől, ha ilyent nem kap, ak­
kor a mi tőzsdénknek jelszava: üzlethiány. 
Legjelentékenyebb volt a forgalom egyip­
tomi bankra, mely papír eleintén 184.50-re 
emelkedelt, utóbb azonban ismét 182-re 
szállt. Zárlat osztr. hitel 237, anglob. 135, 
unió 113.75, m. hitel 224. Délután lany­
hább berlini és frankfurti zárjegyzések 
folytán osztr. hitelt 236.50, anglob. 134.75- 
ön fizették. Estefelé megint szilárdabb a 
hangulat oszt. hitel 237.25, anglb. 135.25.

Frankobank és anglobank. Pi- 
aczunknak nem régen még vezérszerepet ját­
szott e két pénzintézete — irjaaReform — a 
szerencsétlen spekulatiók folytán tudvale­
vőleg ma már kínos vergődések közt küz- 
dödik, hogy valamiképen megélhessen s a 
hagy veszteségeket fedezze. A frankó-ma­
gyar bank igazgató-tanácsa javasolni fogja 
a közgyűlésnek, hogy a most 200 frt név­
értékű részvények 100 frtosokra változtas­
sanak át, vagyis a részvénytőke névleg is 
félére szállittassék le, miután tényleg már 
elveszett. A részvényesek persze, habár 
siratják vagyonuk elvesztését, a részvé­
nyek ez uj metamorfózisába könnyen 
beleegyezhetnek, mert a tőzsdei árfolyam 
úgyis csak 66—68 frt; aztán hozzá ts 
vannak már szoktatva, hogy részvényje­
gyeik külső alakjában minduntalan kelle­
mes változást lássanak ; ez most már épen 
az ötödik lesz. Az eredetileg 60 ezüst fo­
rinttal befizetett részvények először 80 
frtosokra változtak, erre aztán ráfizettek 
10 irtot s ekkor volt 160,000 darab 90 
frtos részvény, vagyis 14.400,000 frt rész­
vénytőke. Ebből aztán 20,000 darab rész­
vényt bevontak s a forgalomban maradt 
140,000 darabra ismét 10 frtos befizetés 
történt, aztán átváltoztatták 200 frt név­
értékű 50,000 darab részvényre. Most kö­
vetkezik az ötödik vedlés, a 200 frtos rész­
vényből lesz ismét 100 frtos. Meddig ma­
rad meg e legújabb alak? — ez a jövő 
titka. — Hasonló metamorfózis vár az 
angol-magyar bank részvényeire ; a súlyos 
veszteségeket szenvedett bank igazgatója 
Londonból nem igen fényes eredmények­
kel tért haza; az angol részvényesek csak 
10 frt befizetésre hajlandók, ugy hogy az­
tán minden 21/„ régi részvény egy ujjal 
cseréltessék ki. Az igazgatótanács, ha li- 
quidálni nem akar, kénytelen az angol rész­
vényesek kívánságát teljesíteni.

„Budapesti Közlöny“ hivatalos értesítőjéből
Árverések: — Zsombolya (N.-Ki- 

kinda) máj. 22-én v. jun. 22-én Komesz 
Katalin telke, 4898 frt. — Budapest plé­
bánia u. 1. sz.) jul. 6-án v. aug. 16-án Toglt 
József Kristóf háza, 18140 frt. — N.-Bánya 
máj. 8-án Gergelyfi Erzsébet háza, 3600 
frt. — Nagy-Kikinda május 21-én vagy 
junius 24-én Kotnecz Katalin kültelke, 
4898 frt. — Udvard(Komárom) máj. 18-án 
Repka András ingatlanai, 4800 frt. — Ma- 
gyar-Óvár máj, 20-én v. jun. 30-án Sattler 
Mátyás ingatlana, 4613 frt. — Budapest 
(plébánia u. 1 sz.) máj. 29-én v. jul. 8-án 
Sperg Vonczel háza, 88680 frt. — Buda­
pest ápr. 30-án Deutsch testvérek nyomda 
felszerelvényei, 42354 frt. 23 kr.

C s ő d L iíj Szíjgyártó András ellen 
bejei. máj. 15-éig, id. tömeggondnok s per­
ügyelő Dájbukát János ügyvéd.

Csődmegszüntetés : Fröhlich 
Vilmos b. gyarmati lakos ellen._______ _

FRANKLIN-TÁRSULAT NYOMDÁJA.

Első évfolya
Felélő

HALA
BzerTce

Frank! in-Társulat

Kéziratok 

A laß ualleml részit I

Szétküldés körüli pa

Közérdekk­
el navi előfizetés

A „Közérdek
Egy hóra 
Két hóra 
Negyedévre 
Félévre 
Egy évre

Megrendelések 
czélszeriibben es 

Könyvárusokn

kin(hHí Íratnia, Bt«

Zichy gr

Több oldalról
tűst, hogy Zichy
intermintius. állá 
R magától értető 
magvar befolyás 
nápolybán e sz; 
fel. mint az oszt 
tia állítólagos x 
nyét.

Bécsi, sőt pesti 
az „Ungarischei 
oly színben tiint 
menyeket Kons 
az. osztvák-mag\ 
fiaseóját; mert 
mellék-tekintete 
bírnak, mint a 
minő kár liáran 
sus ferdítés!) 
ország érdekeire 

Béesi eollegan 
zik. ha magyar 
műnk diplomatáé 
lá>t foglalnak el, 
irrádi consul is

()r<"mimel rafft 
alkalmat. hog\ 
Konstantinápoly 
mint a mely az 
mányi com]írom 
gvarországot a 
elszigetelte.

K czélra elfe 
oly dolgokat álli 
alaptalanok. A 
szükséges tudni, 
gvar kormány í 
Portát, hogy épi 
utakat, és hatál 
inkkal eszközlen 
kát. Miután kon 
nemet követ is 1 
a Porta kény telt 
enffcdni.

A MAS
R

Ina:GAB
Franeziából fordito

(I

Ilyen volt M 
asszony helyzete 
ben április hava 
Saint-Gilles utczá 
Vince ur letartózt: 
és hamisítással vá 

A csapás oly is 
gyors volt, hogy M 
bad gondolkozása 
nitva érző, s csakn 
lapotban volt.

De miután atyj 
miután a rendőrtől 
zást. s a K ölesii
tárnokának régi
Desclavettesék es 
voztak, Maxence t 
den érzelme Lucie 

A fiatal leány 
korolt reá, Maxe 
már, hogy minden 
kodjék, tőle kérj 
lat a szerint cselek 
életének egy iszo 
aie kelle ezen élte 
mint egy lélektől 

Égett a vágyt 
1 i e s b a szaladhati 
nak elmondhatni a 
talást, bátorítást, 

Azonban Favo 
seire a Saint-Gille 

S ez valóban i 
tudta, hogy Lucie 

Épen azon est 
niök együtt, és te 
pót falun akarák t 

Önkénytelen a 
gett:

Mit fog ké 
jövök haza? . . .

Másnap aztán, 
Chapelain úrral a


